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Ui terhek. 

Hogy valamikép révpartra juttas- 
sza Kálmán a magyar állam pénz. 
)i egyensulyának rozzant és sokat 

tott hajóját - terveket főz és 
ki, s azokat törvényjavaslat alak- 

ban kitálalja a tisztelt Háznak. 
Legujabban az első konyhán, vagy 
a pénzügyi bizottságban két ilyen 
melék állott a szabadelvü kukták ren- 

Egyik szól a fogyasztási adó - 
ik a bélyeg és illeték törvények 

Tehát megint csak módositás, me- 
csak uj folt a pénzügyi rendszer 
tt ruháján. 
Mióta Tisza urrá tette magát a 
et felett, valójában egyebetsem cse- 
k =- csak módosit és foltoz. 
on kezdte, hogy módositotta a 

kai hitvallását. Ézt azzal okolta 
eg, hogy ő helyreállitja a pénzügyi 
yensulyt, s hogy ezt megcseleked- 
se, feladja a pohtikai elveit. 

Ez uton áthidalta egész könnyü 
erel azt az ürt, mely az ellenzéki 
Itvezér és a kormányelnök között volt, 

És azóta, hogy ezt a műveletet 

tsem váltott be. Azok a fináncz ta- 
Iumok - kiket a pénzügyi kormány- 
s élére állitott, nem igen segédkez- 
tneki a fináncziák rendezésének nagy 

ájában. És ekkor maga vette ke- 
e a pénzügyi kormány gyeplőit is. 

Most tehát ő kormányoz a finán- 
flis hajóban is, még pedig olyan 
mán, hogy minden esztendőben csi- 

vények ujabb elrontásáról. 
sovzet et cttod egv eferul aklt a 
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Egy dráma vázlata. 
- Legouvé után. - 

Huszonöt éves koromban Rómában való 
Mésem alatt, egy nálamnál valamivel idő- 
Ib földmmel ismerkedtem meg, ki az 
z egyéniségén elömlő határozott akarat 

és eredeti viselkedési módja által tel- 
n megnyerte szeretetemet. 
eraux Gusztávnak hivták e magas, 
ifjut, kinek arczát sürü szakáll köri- 

a tiszta fényü rokonszenves kék szemei 
lkessé tették azt. Róma környékén va- 
mással töltötte idejét, vagy agyag-festés- 
mnórakozott. Nagy vagyonnal birt; nem 
nélte a pénzt, de sőt pazarolta, mint va- 
igrandsigneur és a mi legkülönösebb : 

ei közt folytonosan halálára gondolt. 
nörökös buskomorság ült, a mi egy 

ekkori szomoru "emlékből keletkezett. 
Atyja künn reggelizett egykor, falusi 

a nyári lakában vele és kis hugával. 
mülten beszélgetett s egyszer csak félben 
gyva egy mondatát, szó nélkül kiment. A 

ekeket pár percz mulva, lövés-zaj ri- 
a fel s kifutva alig husz lépésnyire 
ótól, atyjukát vérében feküdve talál- 
ját keze által agyába irányzott go- 

yol gyanánt lepte be az ifju öröm- 
életét. Gyakran suttogta önfeledten : 

- Ugy pusztulok el én is, mint atyám. 

igaz barátsággá fejlődött. Bemutatott 
rinak, kit imádással szeretett s kinek 
mekeit gyöngéden dédelgette. Az atya 
gicus halála a testvéreket szorosabban 
egymáshoz; a szeretet és bánat kap- 

lta őket össze. , 
Egyetlen barátjával Delecsur-ral is 

mertetett meg. 

nteza 21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét ilote 

AZ „ELLENZEK ELŐFIZETÉSI DIJA : 
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

.. 3 ft65kr. 
Mwald Lipótné urnő Ko- 
vivol.....t25k. 

Összeg: 31 frt - kr. 

e ezése alatt. 

elekedte, egyetlen komoly igére- 

egy rosz javaslatot a korábbi rosz 

ELLENZEK TÁRCÁJA 

Rómából hazatérve, ismeretségünk me- 

. 4. 
lfrt ő0 kr. 

A fogyasztási adó 
illeték törvények hézagainak kipótlása, 
s no meg a dohány monopolium ren- 
dezése, illetve az ezen monopolium ut- 
ján elérhető pénzügyi előnyök jobb ki- 
használása által véli elérhetőknek ama 
czélokat, melyek a magyar fináncziák 
rendezésével függnek össze. 

De hát javitani fognak-é ez ujabb 
javaslatok a helyzeten ? 

Bizonyára nem. 

Mert hiszen az ilynemü toldozások 
ugyan mit segithetnek azon a dolgon, 
melyet csak is gyökeres reformokkal 
lehet megkorrigálni. Ezek a javaslatok 
nem teszik jobbá a régi rosz törvénye- 
ket s egyedüli eredményünk csak az, 
hogy a polgárok adó képessége obban 
kihasználtatik - más szóval az adóte- 
her növeltetik a nélkül, hogy az adó- 
képesség fokoztatnék. 
Ez pedig nem egészséges pénzügyi 

politika, hanem beteges tultengése a 
közkormányzati hatalomnak, s jogtalan 
megterhelése az adózó polgároknak. 

Hiszen állandó a panasz, hogy a 
pénzügyek javitása érdekében eddig ki- 
talált módok egyáltalán nem alkalma- 
sak arra, hogy az általános pénzügyi 

helyzet a polgárok ujabb és fokozot- 
tabb megterhelése nélkül megjavittassék. 
Az eddig meghozott e nemü tőr- 

vények minden egyébről gondoskodtak, 
csak arról nem, hogy a jövedelmi for. 
rások megteremtése ujabb terhek sza- 
poritása nélkül eredményezze a pénz- 
ügyek általános javulását. 

Maga a rendszer rosz - azt 
kell tehát alapjában megjavitani: Ezt 
pedig ujabb és ujabb módositásokkal 
elérni egyáltalán nem lehet. Mert ma 
is épen az a legnagyobb baj, hogy a 
pénzügyi hivatalnokok az egymást gyor- 
san követő és egymásnak ellenmondó 
törvények nagy sokasága közöttelvesz- 
tik a fejüket, s a folytonos ide-oda 
kapkodás mellett sem az állam érde- 
keit nem képesek szolgálni, sem a pol- 
gárokat a jogtalan zaklatások és alap- 
talan megterhelések ellen biztositani. 

Azt ugyan igen könnyen meg le- 
het tenni, hogy a polgárok adóképes- 
sége ujabb törvények által jobban ki- 
használtassék, mint ahogy eddig történt 
- csakhogy az ilyen pénzügyi rende- 
zésben aztán csakugyan semmi köszö- 
net nincsen, mert a mennyiben javul 
az általános helyzet, ép annyira meg- 
rontatik az egyes polgárok vagyoni ál- 

Delacour katona volt, de miután nagy 
örökséghez jutott, főhsdnagyi ranggal kilé- 
pett a hadsereg kötelékéből s negyvenöt 
éves korában egy szegény, de bámulatosan 
szép ifju leánykával egybekelt. 

Ritkán láttam oly szembetünő ellenté- 
tet, mint a milyen e házastársak közt mu 
tatkozott. Delacour merev, őöszinte, nyers 
természetü volt, da lelkében jóság lakot, 
mely szóban szegény, de annál gazdagabb 
cselekvésben. Neje eszményi gyermek alak 
volt. Kicsiny, gyönge testalkatu, orczái ró- 
zsapirosak, szemei telve gyujtó sugárral, 
fogai oly ragyogó fehérek, hogy az egész 
picziay száj örökké mosolyogni látszott. 
Kicsiny ingerlő arczgödröcskéi, gömbölyü 
vállai ártatlan csecsemőt és égi angyalt 
loptak meg. 

A mi ilyen viszonyok közt elkerül. 
hetlen volt, megtörtént. A gyermek-asszony 
imádást keltett mindazok közt, kik megis- 
merték. Sok hóditást tett férfi sziveken s 
végre elesett, megcsalta férjét. Ez felfedez- 
ve neje hütlenségét, legjobb barátjához Le- 
rouxhoz fordult tanácsot kérni. 

- Nincs más dolga, mint megölje a 
csábitót s elkergesse nejét - mondá meg- 
fontoltan Leroux. 

- De a gaz már megszökött, elutazott. 
- Ugy ölje meg az assszonyt, - az 

itt van. 
Delacour azonban eszeveszett módon 

szerette a nejét, a ki sirt, könyörgött, meg- 
bánást szinlelt s a férj végre is kész volt 
bocsánatot adni. 

Csak Leroux maradt hajthatatlan. 

- Ha bocsánatot nyujt neki ma, hol- 
nap ismét megcsalja önt. Én kiméletlenül, 
rögtön elüzném. 

- Két három nappal később Leroux, 
barátja szobájából kilépve, az ifju nőt a 
verendán találta. Reá várt. 

- B szélni óbajtanék önnel, mondá. 
- S-olgálatára állok, asszonyom. 
Beléptek a szalonba. Alig zárult az 

ajtó, a nő szenvedélyesen pár lépést tett s 
kérdé; 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPAP. 
k, a bélyeg és lapota, már pedig az olyan gazdálko. 

szerette, mert az megvetette őt. 

Egészen ki volt kelve szinéből s arczvo- 
násai dultak valának. Elbeszélt mindent. 

dásban, mely a polgárok adóképessé- 
gét rontja meg, hogy javithasson az 
ország pénzügyi bajain - egészséges 
pénzügyipolitika érvényesülésének egyet.- 
len jelensége sem fedezhető fel. 

Igy tehát sem a fogyasztási adó, 
sem a bélyeg és illeték törvények ujabb 
foldozása, sem a dohány monopolium 
teljesebb pénzügyi kihasználása nem 

fogja egyáltalán eredményezni azt, hogy 
a pénzügyi válságból kimenekedjünk, 
mert ezek mind csak az adóteher fo- 
kozását veszik czélba, de nem egyut- 
tal az adóképesség fokozását is, ho- 
lott csak ez utóbbi esetben lehetae 
azoktól pénzügyi hasznokat remélni. 
Magyarország hiteligényeinek a kül- 

földi piaczokon való kielégitésére az 
ilyen pénzügyi politika egyáltalán nem 
gyakorolhat kedvező hatást, s nagyon 
csalódnak, a kik azt hiszik, hogy Ti- 
sza ez uj javaslatokkal bár egy sze- 
mernyit előre vihetné az állam finán- 
czialis javulásának ügyeit. 

Foltokkal nem lehet uj ruhába 
öltöztetni az olyan rongyos államot - 
minő Magyarország pénzügyi tekin- 
tetben. ei 

Politikai hirek. 
A képviselőház pénzügyi bizottsága csü. 

törtökön, a ház ülöse után, tartandó ülésé 
ben fogja megállapitani az 1888 ik évi költ- 
ségvetési előirányzat tárgyalásának sorrend 
jét. Pénteken és szombaton a ház nem fog 
nyilvános üléseket tartani, minek folytán 
a pénzügyi bizottság e napokon szándéko- 
zik tárgyalás alá venni a miniszterelnökség, 
az ő felsége szsmélye körüli, a horvát mi- 
niszteriumoknak s esetleg a belügyi tárczá- 
nak költségvetését. 

A katonai szolgálati időnek a polgári 
államszolgálatban való beszámitása tárgyá- 
ban a m. kir. pénzügyminiszterium körren 
deletet intézett valamennyi pénzügyigazga- 
tósághoz, melyben kifejti, hogy az az 1885. 
1I. t.-c. alapján az ily egyéneknel az állam. 
szolgálattal egyen őnek tekintendő (ka'onai) 
minőségekben töltött idő csak abban az 
esetben számítható ba, ha az átlépés a pol- 
gári államszolgálatba közvetlenül és félbe- 
szakitás nélkül történt; de 
katonai tartalékban töltött idő az idézett 
törvény 9. szakaszában sem jelöltetik olyan- 
nal, a mi a félbeszakitást meggátolná. 
Utasittataak ennélfogva a pénzügyi bató- 
ségok, hogy a saját hatáskörükben eszköz- 
lendő nyugdijazásoknál e körülményre ki- 
váló gondot forditsanak. 

- Miért gyülöl ön engem ? Mivel vé- 
tettem én önnek, uram ? 

- Mivel vétett nekem ? - kiáltá Le- 
roux haraggal. Avval, hogy megcsalta fér- 
jét. S miért gyülölöm ? Ah! Utálom és meg- 
vetem, mint a föld legundokabb teremté- 
sét, miért rászedte azt az embert, a ki önt 
a nyomorból, a sárból emelte fel, a ki sze- 
rette, mint testvére, mint atyja s a ki ma- 
ga a nagylelküség, nők eszménye s férfiak 
büszkesége lehet. Azzal szemben, a ki ily 
férfiunak összerontja szivvilágát, mint a 
hogy ön tette, kegyétlennek, rossznak kell 
lenni. Férje iránt érzett rokonszenvből gyü- 
lölöm, utálom és megvetem önt. Isten ve- 
lünk, asszonyom. 

Távozott. 
Lesujtva e gyalázás által, egyedül ma- 

radt a nő. Lelkében most rendkivüli visz- 
szohatás keletkezett, hasonló azokhoz, me- 
lyek a sors tragoediákban igen uagy sze- 
repet játszanak. Titkos vonzalmat érezett 
a férfin iránt, ki bünét oly leplezetlenül, 
nyiltan feltárta előtte; varázs futott át ide- 
gein szavaiból, szikrát gyujtott szemében 
bosszus tekintete. A határtalan visszatet- 
szés, mit hálátlansága ébresztett, ugy tün- 
tette fel őt szemeiben, mint eszményi igaz 
embert, Megszerette azt, a ki őt gyülölte, 

Ettől a percztől kezdve, a nő egész 
valóját az a gondolat fogta át, hogy L- 
rouxnak bevallja érzelmét s könyörögve 
kérje: 
-ŐÖIj meg! Őlj meg! Ime, kérem a 

halált a te kezedből 1 
Nehány nap elmult, a nélkül, hogy e 

feltevését kivihette volna s e közben foly- 
fonosan szilárdult elhatározása. Végre egy 
reggelen, midőn Leroux barátjához ment, 
eléje vetette magát a nő és őszinte, igaz 
szavakkal, meghatóan festette a küzdelmet, 
a mi szivében vivódott, a saját maga iránt 
való utálást és határtalan szerelmét... 

E találkozás után Leroux hozzám jött. 

másrészt a 

Mátyás király szülőháza. 
Ma ujólag bejártam a nevezetez s lát- 

hatólag két házból összeragasztott történel- 
mi nevezetességü épüle et, melyre a királyi 
szó jobban fölhivta a figyelmet, mint vala- 
ha. Ha a királyi szónak általában is na- 
gyobb a sulya, mint minden másnak, igen 
jó ez, főleg akkor, ha valami nemes köte- 
lességre hivja föl a figyelmet. Egészen ter- 
mészetes, s jól is esik, hogy ezóta a köz- 
vélemény s az Ellenzék pár nappal előbb 
nyomósabban sürgeti, hogy ez épület vala- 
mely, történelmi multjának megfelelőbbren- 
deltetésének adassék át. 

E szempontból szólok a dologhoz. 
Emlékezem, hogy évekkel ezelőtt részt 

vettem egy bizottságban, mely az épületet 
ama szempontból tekinté meg, hogy valjon 
nem lehetne-e beléje helyezni el talán a 
régiségtárat? E terv nagyon tetszetős" volt 
nekéem, eszembe jutván a párisi ,Musée de 
Cluny", mely ama „Hotel de Cluny4.ben 
van elhelyezve, mely az ősi római Lutetia 
(Paris) romjai mellett áll, hol ós romok 
környeete késziti elő a lelket a muzeumban 
elhelyezett régi világ tárgyainak szemléle. 
tére s a közelbe lépő már „romok közt an- 
delog", miielőtt a muzenmba lépne. Husonló 
érzelem teszi szentté ez epületet is, melyben 
egy egész mult beszél a kedélyhez. 

E terv azonban miért, miért nem abban 
maradt. ai e89. 

Most ujra bejárván az épületet, az 
alsó, részben nedves helyiségeket nemi szá- 
mitva, megint csak az lehet meggyőződé- 
sem, hogy az emelet 7-8, részben jó tá- 
gas, de kissé alacsonny helyisége mégis 
csak muzeumnak volna berendezendő, ez le- 
vén egyszersmind legjobb módja az épület 
biztositásának, mely egyéb használat mel- 
lett nagyon hamar el is használtatnék. A 
kérdés csak az, hogy van-e ilyen mu. 
zeum? ; 
Van. Ez az ujonnan megalapult tech- 

nologiai és iparmuzeum, melyet legujabban 
ugy szervezett a kereskedelmi és iparka- 
mara, hogy az ipartanmühelyekkel és köz- 
ponti szakiperi rajziskolákkal egyesitette. 
E szerint tehát az épület lenne muzeum és 
iskola; muzeuma ama tárgyaknak, melyek 
legkiválóbb fegyverei koruak anyagi ha- 
ladásának s iskolája ama katonaságnak, 
mely nemzetünk anyagi gyarapodásának 
fegy vergyakorlatait szerezné ott meg. Va- 
lóban méltó emlék a nagy király születése 
házában; de egyszersmind méltó intézkedés 
lenne városunktól, melynek mindenféle tan- 
ügy első gondját teszi. 

Miként volna ez elérhető? - nem 
i - 

zavai megijesztettek, mert azokból fájda- 
lom teljes jövőjét láttam. 

Meneküljön - tanácsolám neki. 
Menjen Amerikába, Afrikába, vagy a mi- 
lyen messze csak tud, de ne maradjon itt, 
mert el van veszve: a tüz megemészti önt. 
Azt hiszi, hogy csak elfogult lett, elérzé- 
kenyült... nem; ön szerelmes! 

- EÉn! viszonzá megütődötten - az 
nem valószinü. Mindazok után, a mit moud- 
tam és tettem, a gyöngédség mellett, a mely- 
lyel barátom iránt vagyok ? Nem, nem, az 
lehetetlen! Hisz rut visszaélés, csalárdság 
volna... 

- Mioudez igaz - szóltam - és én 
mégis azt állitom, hogy ön szerelmes, éppen 
oly mértékben, mint ama nő, vagy talán 
még inkább meneküljön -- - 

Junius eleje volt. Pár nap mulva 
Dieppeba utaztam s egy hétig mitsem hal- 
lottam barátomról. Visszatérve, reám vára- 
kozva találtam szobámban. 

- On az? kérdém meglepődve a hét 
alatt külsején végbement változástól. - 
Mi történt ő 

Azt tanácslá ön, hogy menekülj. Jól 
van, én öntől kérek asylumot. Az ön neje, 
gyermeke és boldogságuk látása, talán meg- 
nyugtatnak ... Eddig még - hála a gond- 
viselésnek - semmi oktalant nem tettem. 
Még egy szót sem beszéltem vele mindez 
ideig s önnél akarok erőt gyüjteni, hogy 
továbbra is magamban folythassam érzel- 
meimet. Sohasom feledem az ezen idő alatt 
arduesi erdőben tett sétáinkat. 

Ozsonna után rendesen, mindhárman 
nőm, barátom és én, lóra ültünk s két há- 
rom órán át hallgatagon barangoltunk a 
fák között. Leroux fejét az állat nyakára 
hajtva szó nélkül volt az egész idő alatt. 
Hallgatagsága oly szomoru volt, hogy az 
mindnyájunk kedélyére nyomasztólag hatott. 
Mi magunk is alig mertünk pár szót vál- 
tani, annyira félelemmel kötött le e kétség- 
beesés látása és az a sejtelem, hogy valami 
tragikus vég bekövetkezése várható. 

Egy levél, melyet itt tartózkodása 
alatt kapott, rendkivül lehangolta. Huga, 

KADÓ-HIVAT t 
: Kolozsvárt, Belközép-uteza 38. szám. 

nekik. 
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HIRDETES DIJAK 
Egy1 czentimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és iparosok 

a árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

egészen hozzámtartozó kérdés, ide szakér. 
tői vélemény kell. De csupán a dolog pénz- 
ügyi oldalát tekintve, a város jelenleg 
1500 frttal segélyezi a központi rajzisko- 
lát, mely összeg nagy részét az a házbér 
emészti fel, a helyiségért fizetendő a három 
intézet részéről. Így, a részletekbe nem bo- 
csátkozva, még mindig nyerne a három in- 
tézet, ha például a város ez épület átadása 
mellett évi segélyezésének pl. egyharmadát 
ebbe számitva, levonná. 

Az ott levő egy szakasz katoniság 
(gozdolom!) elhelyezése ugy is egyéb ter- 
vekkel kapcsolatban a város függő kérdése 
s azt vélem, hogy egyenes szándék és aka- 
rat mellett nem ütköznék e kitelepités nagy 
nehézségekbe. 

A további részletekra nem térek ki 
ez alkalommal, Föltéve, hogy az inditvány 
kedvező fogadtatásra fog lelni, lesz mó- 
dunkban ezt más irányban is az intéző kö- 
rök figyelmébe ajánlani, s reméljük, hogy 

előtt is pártolásra fog lelni valamely ily 
humanus és az épület emlékszerü jellegének 
megfelelő inditvány. 
mKolozsvár, 1887. nov. 24. 

; Dr. Ferenczi Zoltán. 

Bályeg és illeték törvények. 
„.A képviselőház pénzügyi bizottsága 
Zsigmondy Vilmos elnöklete alatt kedden 
délelőt 10 és fél órakor tartot ülésében 
tárgyalás alá vette a bélyeg- és illetékekre 
vonatkozó törvények és törvényesitett sza- 
hályok némely hátározmányainak módocsítá- 
sáról szóló törvényjavaslatot. 

Lány Lajos inditványára mellőzte a 
bizottság e törvényjavaslaz fölött az általá- 
nos vitát s mindjárt belement az egyes 
szakaszok részletes tárgya ásába. 

Az 1ső §nál, mely az ingatlanok 
átruházásánál a birtokváltozis közelsége 
alapján való kezde nényezést megszoritja. 
Dárdai Sándor előadó elismeri, hogy 

ezzel az illetékkiszabási eljárás egyszerü- 
sitve lesz, de az ingatlan birtok stabili- 
tása érdekében felhozott közgazdasági indo- 
kot nem tartja szerencsésnek, mert lehetetlen 
azt állitani, hogy a százalék nagysága visz- 
szahatással nem birna az iugatian értékér e. 
Ez legfeljebb a kényszer eladásoknál áll, 
a menynyiben árveréseknél a becsértéken 
alóli eladásoknál a százalék nagysága nem 
esik sulyosan a mérlegbe; de a szabad kéz. 
ből való eladásnál egyenesen a vételár ro- 
vására vétetik az számitásba. Legjobb őszin. 
tén kijelenteni, hogy 1881 bea megkisérel- 
tük a fekvő birtok értékének emelésére oly 
kedvezményt nyujtani, melyet továbbra fen- 
tartani nem vagvunk képesek, s ezért visz- 
szatérünk az 1873. IX. t.-cz. alapjára, miért 
is szóló elfogadásra ajánlja a §t. 

Wahrmann kérdi, vajjon vannak-e ki- 
x a an i 

ki Párizsban egy Temple negyedbeli kas. 
tély földszintjében lakott, azt irta, hogy 
egy szép, előkelő nő, a palota első emele- 
tének bérlője, szoros barátságot kötött vele, 
s megszerettette magát gyermekeivel is és, 
hogy visszautasitást nem türő szretetre- 
méltósággal, folytonosan ajándékot hoz 

Ah! A szerencsétlen nő volt ez, ki 
lesujtva annak eltávozása által, a kit sze- 
retett, nővérével egy lakásba költözött azér, 
bogy kis gyermekeit maga előtt láthassa 
s általuk kedveltté tevé magát, odaadó sze- 
relme ily áldozata árán meginditsa a férfint. 

Együtt hagytuk el Dieppét. Leroux 
azután visszatért Parisba, mi pedig falusi 
birtokunkat kerestük föl. Egy hónappal 
később közvetlen Lerouxtól értesültem min- 
denről a mi történt s előre is sejthető volt. 
A szeretők viszontlátták egymást, a fáérj 
megtudta a viszonyt, kinek Loroux e 
kétséget ki nem záró jelenet után élet-ha- 
lálra való párbajt ajánlott. 

- Nem, én nem verekszem önnel, 
úram - mondá az hidegen. Hazám szolgá- 
latában töltött husz évem, feljogosit arra, 
hogy bosszumat megválasszam; én átenge- 
dem önnek e nőt! 

A katasztrópha is beállott nemsokára 
Leroux mindenáron oly gondnélkül való, 
fényes életet akart biztositani az ifju nő 
nek, a milyenhez az eddig is szokva volt, 
azért nagy vállalkozásokba fogott, melyek 
mind felemésztették vagyonát. 

Ekkor compiegnai kis falusi birtokába 
vonultak vissza, oda hol atyja oly tragicus 
véget ért. Két hónapig mitsem hallottam 
róluk. Nyugtalankodva e hallgatás miatt, 
irtam neki s levelemben egy készülő félben 
lévő három felvonásos szinmüvemről is szol- 
lo tam, melyet e télen akartam bevégezni. 
Erre igy válaszolt: 

- Ah, uram! Öa drámát ir és az 
életben még nem élt át semmit belőle! Ked- 
vem volna bemenni a premierre, hogy bün. 
tetésül ezért kipisszegjem. De ettői nem 
kell félnie, meri holnap véget vetek éle- 
temnek s gyilkosom életének is! 

anunak idejében nemes városunk közgyülése 

s
 

.
 

.
 



Kolozsvárt 1887. EL LE z E K (1064) 
. 

eyesi No em A 

mutatások arról, hogy mily pénzügyi ered- 
mény várható ezen szakasz rendelkezései- 
ből, mert ha valami nagyobb eredménye 
nem lesz, ugy szóló nézete szerint alig le- 
het indokolni egy ily törvénynek mindun. 
talan való módositását. 

Wekerle államtitkár kimutatja, hogy 
az illeték tételének emelése jelentékeny be- 
folyással van a bevételre. - Az 1888-iki 
eredmények szerint pl. ha a most javasolt 
illetéktétel alkalmaztatott volna, 815,000 
fretal nagyobb lett volna a bevétel. Szó- 
ló szeriat - körülbelől 900.000 forint- 
ra tehetni az e §. folytán várható bevételi 
többletet. 

Horánszky attól tart, hogy a fokoza- 
tos illetékek megszüntetése még a pénzügyi 
eredményekre is káros hatással lesz. A 
bélyeg és illetéktörvények ilyen ujabb 
komplikálását szóló különben nem helye- 
selheti. 

Láng Lajos nem tagadja, hogy e §. 
rendelkezései emelik a fiskális jövedelmet, 
de épen a kisebb vagyonátruházásokra lesz 
nek káros hatással. Kérdi szóló, igaz-e az, 
hogy nagyobb vagyon átruházásoknál nem 
alkalmaztatik a törvényes illeték, hanem 
egyezmények történnek? 

Wekerle államtitkár válaszolja, hogy 
ilyesmi sohasem történt, sőt ellenkezőleg, 
épen a kisebb hagyatékok esnek enyhébb 
elbirálás alá az által, hogy minimális érté- 
kük vétetik alapul. 

Láng e felvilágositás után az adott 
viszonyok közt nem ellenzi a §. elfoga- 
dását. 

Tisza miniszterelnök utal arra, hogy 
e törvényjavaslat az egyenes örökösödések- 
nél meghagyja az eddigi tételt. Nem hiszi 
szóló, hogy jobban sujtatvék a kis-, mint 
a nagybirtok akkor, midőn egészen egyfor- 
ma mérték nyer alkalmazást. Még ha némi- 
leg csökkentőleg hatna is e § a birtokát- 
ruházásokra, a mit nem ismer el szóló, még 
abban sem lehetne a közérdek szempontjá- 
ból botrányt látni, mert bizonyos stabilitás 
feltétele a jó gazdálkodásnak. 

Andrássy Manó gr. elfogadja e tör- 
vényjavaslatot, mert a teher végre is csak 
azokat éri, a kik önként alája vetik magu- 
kat s mert egyenlő mérték alkalmaztatik a 
nagy és kis birtokra. 

Örszág Sándor az állami jövedelmek 
fokozása szempontjából hajlandó lenne a 
434 es százaléki illetéket még fel is emelni, 
azon feltétel alatt, hogy az illetéki kulcs al- 
kalmazásánál a későbbi szakaszok rendel- 
kezései módosulni fognak. 

A bizottság elfogadja a szakaszt. 
A tárgyalások további folyamán a ja- 

vaslat egyes szakaszsi több kevesebb módo- 
sitással elfogadtattak, s a törvény életbe- 
léptetésére idő ponttul 1888 évi január 1-je 
állapittatott meg. 

Szaloniki. 
A keleti kérdésben igan fontos szere- 

pet játszó város viszonyairól érdekes fel- 
olvasást tartott Strausz Adolf tegnap előtt 
Bpesten az iparos körben. 

A felolvasás Szalonikiról szólt s an- 
nak ugy társadalmi, mint ipari és keres- 
kedelmi viszonyairól érdekes képet nyujtott. 

Strausz nemcsak a Szalonikiban töl- 
tött hosszu időt forditotta a város tanul- 
mányozására, de a szakirodalmat is alapo- 
san ismeri s a nemzetgazdasági viszonyokat 
beható tanulmány tárgyává tette. 

Szabad előadásban ismertette a külön- 
böző vallásokat és társadalmi osztályokat, 
melyek Szalonikiben vannak. A mohamedán 
az uralkodó elem, ebből kerülnek ki a hi- 

Ha látna, nem ismerne reám; hajam 
ősz, egészen vén vagyok. Harmincz csomag 
gyujtót és nehány üveg olajat rejtettem el 
kerti kis pavillonomba, Holnap éjjel tizen- 
egy órakor én és nőm, mint rendesen egy- 
mást átkarolva, odamegyünk. A gyujtókat 
olajjal beöntöm s meggyujtva, egy pisztoly- 
lövéssel előbb a nőt s aztán magamat meg- 
ölöm. Isten önnel! Legyen boldog ezen a 
világon! Én megnézem valjon vane má- 
sik is? 

Nem tudtam elképzelni mi törjént ? 
Minö előzményei voltak e tragikus végnek; 
miért őszült meg Leraux, miért nevezi gyil- 
kosának a nőt ? Gyorsan Compiegneba siet- 
tem, de ekkor már mindennek vége volt s 
csak a szolgák elbeszéléseiből tudhattam 
meg egy-egy részletet utolsó napjairól, me- 
lyeket most, 50 év után sem irhatok le, a 
nélkül, hogy a meghatottság ne reszkedtes- 
se kezemet. 

Leroux feltette magában, hogy öngyil- 
kossá lesz. Hogy ezt kivihesse, nejét Páris- 
ba küldte nehány vásárlást tenni. Da a nö 
észrevette tervét és nyiltan megmondta ne- 
ki, hogy pillanatra sem hagyja el s vele 
akar halni. Leraux, mint gyakorlott vadész, 
jó gyalogló volt, a nő pedig gyenge, s mint 
a legtöbb párisi asszony képtelen két óráig 
tartó sétára is. 

Egy reggel, kevéssel viradat után mi- 
dőn azt hitte, hogy neje még aluszik, két 
golyóval töltött fegyverét magával vive, az 
erdőbe ment, de alig öt percz mulva ésere- 
vette, hogy neje megelőzte őt s hiábán igye- 
kezett eltünni előle, mert az lélegzetét is 
visszatartva futott utánna. 

Elérte, belekapaszkodott karjába, kö- 
nyörögve kérte, hogy ne hagyja magára s 
ha véget akar vetni életének elöbb ölje meg 
öt. E napon határozottá lett tervük. Az utol. 
só órákat szomoruan töltötték. Hallgatagul 
ültek délben az asztalnál egymással szem- 
közt s érintetlenül hagyták ebédjüket. 

Kilencz órakor kiparancsolta szolgáit 

között lefolyt, Grévy azon kezdte, 

vatalnokok, katonák, urak, de számuk nem 
nagy. A városban rendkivül nagy számmal 
vannak a zsidók, kik a munká ari 

pezik s kik rendkivül nehéz kézi munkáv.1 
tartják el magukat. A zsidók, kiknek külső 
megjelenésük az ó testamentumi korra em- 
lékeztet, spanyol eredetüek. 

A lakosság áll továbbá görőögökből, 
bolgárokból s külünböző európai nemzeti- 
ségekből, nevezetesen olaszokból és fran- 
cziakból. 

A mohamedán elem minden tekintetben 
toleráns s a többi felekezetek iránt nagy 
türelmességet tanusit. Ec látszik a török 
mecseteken is, melyek eredetileg keresztény 
templomok voltak, s melyekben most is 
meg vannak a keresztek, csak a szent ké- 
pek lettek kissé bemázolva. 

A keresztény bivők is eljárnak e tem- 
plomokba s az egyikbe, hol a monda sze- 
rint szent Pál mondott beszédet, különösen 
negy számmal özönlenek a keresztény bu- 
csujárók s a mohamedánok által épenség- 
gel nem zavartatnak ájtatosságukban. 

Természeti kincsekben Szaloniki kör- 
nyéke igen gazdag. A mi az ipart illeti, az 
az utóbbi idökben szép lendületet vett s 
már gyárak is vannak Szalonikiban szép 
számmal,. A kivitel mintegy 10-11 millióra 
tehető, a behozatal pedig mintegy 15 milli- 
óra. A kiviteli czikkek kőzül figyelemre 
méltó, a selyem, szönyeg, gyapju, buza, mák, 
olaj stb. 

Minthogy vasutja csonka, a kereske- 
delem karavánok által közvetittetik. Anglia, 
Németország és Ausztria-Magyarország szál- 
litják a legtöbb árut Szalonikiba, de fájda- 
lom, ebből elenyészőn csekély rész jut Ma- 
gyarországra, ; 

Majd ha meglesz a vasuti összekötte- 
tés Közép-Európával, a magyar iparnak és 
kereskedelemnek tér fog nyilni, melynek meg- 
alakulását, teljes erővel kellend végeznie. 
Strausz azzal végezte felelvasását, hogy fel- 
bivta a figyelmet arra a nagyfontosságu 
piaczra, melyet meg kell hóditani. 

Válság Francziaországban. 
Clémenceau lapja, a Justice, ezeket 

irja : Abban a beszélgetésben, mely tegnap 
reggel a köztársaság elnöke és Clémenceau 

hogy 
appellált a politikusra, kinek intervencziója 
a Rouvier-kormány bukását okozta s fel- 
ajánlotta neki a kabinet-alakitást, szabad 
kezet engedvén neki munkatársainak megvá- 
lasztását és programmjának megszerkeszté- 

sét illetőleg. 
Clémenceau azt felelta, hogy sohasem 

volt szándékában a kormányzás felelőssé- 
gét magáról elháritani, mert azt hitte, 
hogy a kamarában megvan a tőbbség egy 
reform-miniszterium számára. - Jelenleg 
azonban a miniszterkérdést háttérbe szoritja 
az elnök-kérdés. 

Grévy ezután azt kérdezte, hogy haj- 
landó volna-e Clémenceau egy oly kormányt 
támogatni, vagy legalább ellene nem küz. 
deni, - melynek fejét Grévy előtte meg- 
nevezte. 

Clémenceau erre bkifejtette, hogy ha 
lebetségesnek hinné a jelen körülmények 
között a kormány felelősségének elvállalását, 
ugy maga is elfogadná a kabinet alakitá- 
sát. Da ugyanazok az okok, melyek az ő 
kabinetje ellen szólanak, ama kabinettel 
szemben is fennállanak, melynek fejét Gré- 
vy megnevezte. 

Ezután Grévy az elnökválságra vonat- 
kozólag intézett kérdéseket Clémenceauhoz, 
mire ez azon ohajának adott kif-jezést, hogy 
e kérdés több republikánus jelenlétébs tár- 

az ebédlőben. Kinézve az ablakon látta, a 
mint ura és neje sietve átfutnak a sétányon 
s eltünnek a pavillonban. 

Borzadva nézte, eme, a fák közt kisér- 
tetekhez hasonlóan tovatünő két alakot, de 
azután ismét elaludt. Egy órával később a 
kerti lak lángba állott, az odasietők már 
csak egy sziporkázó hamutömeget láttak. A 
hamu közt pedig szenesedett női vállcsontot 
s egy karpereczet talált. 

Minden más elhamvadt s egyuttal örök- 
kó titok maradt Lsorux e mondatának je- 
lentése: „holnap véget vetek életemnek s 
gyilkosom életének is. ; 

Legouvé ömez igaz történetet alapul 
vette „Lonise de Lignerolles: czimü drá- 
májához, melyet Goubeaux-val együtt dol- 
gozott ki. A mű szép sikert ért s mond- 
hatni ennek köszönheti, Legouvé szinmü irói 
babérjait. 

B-1l J-b. 

Charmian. 
Angolból forditotta: Amica. 

II. 
(TFolytatás.) (4) 

- Én szeretem a veresszöllőt tejhab- 
bal czukorral! mondja Charmián nevetve. 

Ő az ut közepén áll, én a veres szöl- 
lő bokrok között egy gyékény kosárkába 
szedem az érett gyümölcsöket. Ő nem ajánl- 
ja fel segitségét, és én nem várom azt tőle. 
Én még kevésbé akarom mint ő, hogy szép 
herczegném összepiszkolja vagy megszurja 
az ujjait. 

- Milyen pompás régi kert ez ! foly- 
tatja Charmián, két kezét hátul a nyakán 
összekulcsolva, és nem az általa dicsért kert- 
re nézve, hanem fel a kék égre, hogy a 
csendesen uszó bárány fellegeket nézze. Ne- 

s csak egyetlen gyertyát hagyott égve. Ti- kem, folytatá, gyakran jut eszembe amit 
zenegy óra tájban a szolga zajt hallott 

altassék; ilyenekül Freycinet-t, Floguet-t [ 
s Goblet-t nevezte meg. Így a Justice. Más 
lapok azt akarják tudni, hogy e talalkozás 
oly élénk volt Grévy oly. keserüen panasz- 
kodott a vele szemben követett eljárás mi- 
att, mely még tisztességes visszavonulást 
sem enged neki, hogy Clémenceau majdnem 
kőnnyekre fakadt, s a gyöngeség egy pilla- 
natában megigérte, hogy 14 napra Olaszor- 
szágba fog utazni. Az este megtartott érte- 
kezleten, melyen Clémezceau, Floguet, Gob- 
let és Freycinet vettek részt, az elnök ismét 
igeu erélyesnek mutatkozott mindazon okok 
ellen, melyeket lemondása mellett felhoztak. 
A beszélgetésről azt emlitik fel, hogy ele- 
inte ugyan mind kijelentette, hogy a min. 
elnökséget nem vállalhatja el, de Goblet ke- 
vésbbé volt határozott mint a tőbbi. 

k 

Páris, nov. 22. Grévy ma délelőtt Bris- 
sonnal értekezett, ki kijelentette, hogy vé- 
leménye szerint jelenleg nem miniszteri, ha- 
nem elnökségi válságról lehet csak szó és 
hogy ő ezt kikerülhetetlennek tartja. E vé 
leményének okai iránt megkérdeztetvén, 
Brisson azt válaszolta, hogy az okok rész- 
letezése igen fájdalmas volna, bár azokról 
mindenfelé szólnak. Brisson megjegyzé to- 
vábbá, hogy a függetlenek vasárnapi gyü- 
lésén ugy nyilatkozott, hogy joggal senki 
sem követelheti az elnök lemondását; és ő 
most is azt tartja, hogy csak az elnöknek 
magának van joga e kérdést felvetni. Ő 
- ugymond - ezekben teljes őszinteséggel 
nyilatkozott. 

A muszkák napja szünőben. 
A czár berlini látogatásával sürün 

foglalkoznak a külföldi lapok, s egyértel- 
müleg konstatálják hogy Oroszország ma 
egészen magára van hagyatva s hatalma 
nagyon megrendült. 

Különösen az angol lapok foglalkoznak 
sokat a kérdéssel. 

A ,Standard" igy ir: 
Uroszországban, ugy Ausztria-Megyar- 

ország, mint Németország iránt igen nagy 
az elkeseredés. Es Kálnoky gróf a delega- 
tióban tartott beszédével, a helyett, hogy 
hidat épitett volna Oroszországnak a visz- 
szavonulásra, ugy látszik, elvágta ennek 
minden utját. 

Oroszországban azt vélik, hogy a czár 
csak azért ment Berlinbe, hogy alkalmat 
adjon a német kormánynak kimagyarázni 
szövetségese magatartását és nyilatkozatait. 

S ha elmaradna ez a magyarázat, ak- 
kor - ugy hiszik - roppant nagy mér- 
tékben növeltetnék a jelen helyzetben rejlő 
veszély. De minő kilátás van arra, hogy a 
berlini cabinet e várakozásnak eleget tesz? 
Nézetünk szerint bizony édes kevés. Bis- 
marck ugyan nem az az ember, aki maka- 
csan ragaszkodjék egy kimondott szóhoz. 

nagyon is ruganyos elméjü, soha nem 
feledkezik meg arról, hogy a bölcs ugy bá- 
nik ellenségeivel, mint akik egy nap bará- 
tai és barátaival, mint akik valamikor el- 
lenségei lehetnek. 

Nincs tehát annak lehetősége kizárva, 
hogy Német- és Oroszország között ismét 
helyre áljon valaha a jóbaráti viszony. De 
magának Bismarck herczegnek is idő kelle- 
ne arra, hogy a szövetségek és barátságok 
ilyetén fordulatát előidézhesse. Hisz még alig 
mult nehány napja, hogy magáévá tette 
Crispi oroszellenes nyilatkozatait. 

Másrészt azt sem hihetjük, hogy III. 
Sándor czárnak most már hatalmába állhat- 
na előbbeni diplomátiai baklövéseinek kö- 
vetkezményeit elháritani. Legfeljebb hát csak 
azt érheti el a czár Berliaben, hogy meg 
fogja tudni, mennyiben hajlandók Ausztria- 

a gyermek mondott, midőn az égre nézett, 
hogy ha a külső oldala ily szép, hát méga 
belseje milyen lehet? 

Ő ezt a legkissebb komolyság nélkül 
mondja. Felemelt arczát az égető déli nap- 
fény éri; félig behunyta szemeit, s hosszu 
fekete szempillái között néz fel; barna ar- 
czán van szin, ,élénk mint a pipacs, a bu- 
za kalászok között. Sárga csikos barna se- 
lyem ruhája bő redőkben veszi körül kar. 
csu hajlékony alakját; a szövet mintájá- 
ban, szinében, hosszu fülbevalóban sa göm- 
bölyü karjain levő széles karpereczek, min- 
tájában, van valami barbár, valami ke- 
leties. 

- Én ugy gondolom, hogy jó lesz 
ha napraforgónak nevezlek! mondom ne- 
vetve. - Te soha sem vagy oly boldog, 
mint midőn a nap teljes fényében sütké- 
rezel. 

- És én ugy érzem, hogy soha sem 
kapok eleget belőle, válaszolá Charmián. 
És e régi kertben fönségesen süt a nap; 
ugy látszik, mintha itt egész nap verőfény 
volna, és a házban szintén. Olyan az, mint 
,Hardwick Hall, hol több volt az ablak, 
mint a fal" Én azt gondolom, hogy Fran- 
duillában minden szobának legalább is négy 
ablaka van. 

- Örülök rajta, miután szereted a 
napot. 

- Szeretem, mint minden fényes, szép 
és örömteljes dolgot, és a szabadságot. A 
szabadságot mindenek felett szerelem. Oh, 
hány száz kaliczkát nyitottam már ki ti- 
tokban, s a szegény kis madarakat kieresz- 
tettem s gyakran megtörtént, hogy a kis 
rabok nem akartak kimenni ! Képzeld Zsu- 
78a, nem akartak kimenni! 

- Kiknek a madarait eresztetted el? 

- Ob, mindenkiét! Nem gondoltam 
én azzal, hogy kié. Valósággal nem az ő 
birtokuk volt, a szegény kis vad portékákat 
valószinüleg valami fin fogta meg, hogy 

.. 

pénzért eladja. A kanári madarakat és pa- 

Magyarország és szövetségei elszivelni Orosz- 

ország beavatkozását a bolgár dolgokba. 

Ezt épp ugy megtudhatja Berlinben, 
mint Bécsben. Mindkét helyen meggyöződ- 
hetik arról, hogy Oroszország makacs ellen- 
zése a bolgárok legitim követelésével szem- 
ben Francziaország kivételével egész Euró- 
pában mindenfelé elidegenedést szült Orosz- 
ország irányában. 

Bismarck hgnek tehát nehezen is lesz 
kedve bocsánatot kérni Kálnoky gróf nyi- 
latkozataiért. 

Értse, ki mint érti. 
(Két czikk.) 

I. ! 

Ezen az eszeveszettül szaladó földte- 
kén sok bölcsesség van a mi érthetetlen és 
sok érthetetlen dolog, a mi nagyon is vilá- 
gos. E két kategoris közül melyikbe kell- 
jen beosztani. X megye tkts. tanfelügyelő- 
ségének 1465-887. szám alatt kelt rende- 
letét - e felett nen vitatkozom - kinek 
mint tetszik. Mert hiszen az már nagyon is 
bölcs dolog, hogy az államkormánynak is 
szükséges tudni, hogy az állam segélyével 
fenntartott iskolák és tanitók hivatásuknak 
miként felelnek meg; az is nagyon termé- 
szetes, hogy a tanévi zárvizsgák után szük- 
séges szabályszerüű jelentést tenni; az is a 
maga rendjén van, hogy a szoros értelem- 
ben vett statistikai kimutatás mellett kiván- 
ja a feldolgozott tananyag rövid leirását; 
általános észleleteket kér a nép és szülők 
tanittatási kedve iskola iránti indulatja, a 
polgári és egyházi hatóságok magatartása 
felől; az pedig már éppen mulhatatlanul 
szükséges, hogy az évi előleges költségve- 
tések és zárszámadások pontosan lelkiisme- 
retesen készittessenek el - szóval e rende- 
let hasznos, üdvös, a legmelegebb ügysze- 
retetből származó intentiójához legkisebb 
kétség sem férhet. 

Daczára ennek nagyon is érthetetlen. 
Hát a tanitó urak között vannak olyanok, 
kik a népoktatási törvény életbe léptetésé- 
nek 20-ik esztendejében ezeket még nem 
tudták? hát azon tanitó urakat, kik a meg- 
folladásig tele tömték magukat annak affek- 
tálásával, hogy az ők kezökbe van letéve 
Magyarország sorsa, jövője - mondom ezen 
tanitó urakat tanfelügyelői rendeletnek kell 
figyelmeztetni, hogy dolgozzanak? hát azon 
tanitó uraknak, kik szak és napi lapokban, 
oly plátói cinismussal kárhoztatják, vádol- 
ják az iskola székeket, gondnokságokat - 
mondom e tanitó uraknak tanfelügyelői ren- 
delet kell, hogy tudtul adja hogy az illető 
goudnokságok és iskola székek tiszteletbeli 
elhivatásuk nem az, hogy „ők dolgozzanak" 
is, hanem az, hogy felügyeljék az iskolának 
rendes menetét? hát az iskola telke és 
szelleme a tanitó urak hiányos és felületes 
kötelesség teljesitése? hát ezzel a önfelál- 
dozó, lelkes, buzgó és hazafias mulasztással 
vélik elérhetni a nép erkölcsi és szellemi 
haladását? 

Mind ez érthetetlen - és mert érthe- 
tetlen nagyon is világos: hogy az a tan 
felügyelői rendelet nem egyéb, mint a leg- 
egészségesebb alapokra fektetett népokta- 
tási törvényünk vad hejtásaira boritott ta- 
pasz - azon jó hiszemü reményben, hogy 
azok leszáradnak. Jaj! kérem! azok a kik 
kertészettel foglalkoznak nagyon jól tudják, 
hogy a vad hajtásokat nagyon nehéz kiir- 
tani, ha egyet levág a kertész 2-83 nő he- 
lyette - legnagyobb ellenségük a kemény 
tél - ilyenkor rendesen lefagynak. 

Vad bajtások a legéleterősebb orga- 
nismuson is fakadnak, ez nem természet- 
ellenes jelenség, sőt biztos figyelmeztető, 

pagályokat soha sem eresztettem el, ezek 
otthon érezték magukat kaliczkájukban, - 
mert sohasem volt módjuk a szabadban 
lenni. De a rigókat, pacsirtákat, fülemiléket, 
és veresbegyeket, szárnyra bocsátottam, - 
mennyi Machisveli terveket szőttem, hogy 
egyedül maradhassak velük! Es nem hi- 
szem, hogy valaha gyanut ébresztetten 
volna, hogy őket titokteljes eltünésökben 
elősegitettem. 

És vidámon nevet, fejét felém fordit 
va, hogy lásson, s ugy látszott, mintha a 
napfény aranybarna szemein keresztül sü- 
tött volna. 

- Ckarmian, te különös leány vagy! 
mondom komolyan. 

- Azt mondják rólam az emberek. 
De én nem találok semmi különöst azon 
kivánságban, hogy egy rabnak a szabadsá- 
gát visszaadjuk, hát te találsz? 

- Nekem sohasem jutott eszembe, 
hogy a madarat kieresszem a kaliczkából, 
válaszolom nagy komolyan. 

- Ez azért van, mert saját zőld bör- 
tönödben boldog vagy, válaszolá Charmián 
mosolyogva s vállait vonogatva. Te soha 
sem voltál egy csuf négyszögletes oskolába 
évekig elzárva, de én voltam; te olyan 
vagy mint egy csinos kis pagodályában ug- 
ráló szelid kanári; de én olyan voltam mint 
az erdőből befogott fiatal fekete rigó, szár- 
nyaimat börtönöm vas rostélyához verdestem. 

Charmián közel jött a veresszöllő bok- 
rokhoz, s háttal állott a gyümölcsösbe ve- 
zető ajtóbhoz. De én látom Prentiss Jackot 
bejönni, két kezét szürke kabátjának a zseb- 
jébe dugta, s a nyári napfény arany fürtjei 
között látszik öszpontosulni. 

Ők még nem találkoztak, ámbár Char- 
mián egy hete mióta nálunk van. Jack tá- 
vol volt halászni; csak tegnap késő este 
jött haza. 

Egészen közel jött hozzánk mielőtt 
Charmián észre vette; s a következő pilla- 

sül a tápanyagok bőségéből, vag 

hogy az organismus vagy tulságosan része- 

anyagok alkatrészei, s ezek vegyülé 
ányos, természetellenes az, ha a vadhaj 
sok kiölik az organismus természetes í 
lését. 

Nem kerül sok fejtörésbe, ugy álbi, 
nosságban mondani, hogy népoktatás ügyü 
a tulbóség miatt, mely oldalról szenvel 
tultengésben; valamint az is kimutath 
hogy a legszükségesebb tápszereknek, m 
alkatrészei hiányoztak s mily kisérlet 
tétettek ezek helyét mesterséges prépariu 
mokkal helyettesiteni. : 

Tagadhatatlan, hogy ez a hivatl, 
orakulum a népoktatás ügyét; a tani 
szellemi, értelmi, anyagi emelkedését, t 
sadalmi tekintélyének, befolyásának bi 
sitását, önzetlen lelkesedéssel, bazgósága 
meggyőződéssel szolgálta és szolgálja: 
vele is, mint a delfii orakulummal - my 
történt az „ibis redibis nunduam per bej 
peribis"-féle - pro domo sua értelmezé 
a mit magyarul hazabeszélésnek is nem 
hetni. 

Igy történt, hogy midőn a népokta 
tárgya és alanya, ezek milyensége, a nem 
zet geniussa, erényei, hibái, jó tulajdom 
gai, fogyatkozásai, hagyományai, szüke 
letei, stb. stb. lettek volna kitisztázandól 
ezeknek megfelelőleg kellett volsa utbain 
tani a népoktatás ügyet: ezek helyett mi 
záporeső hullott nyakunkba a Németors 
ból importált különböző divatczikkek ren 
szerek egész özöne. Alig ha hibázuak, M 
azt állitjuk, hogy azoknak, kik ama rel 
szereket importálták kilencztized része 
ugy nem volt tisztában kedvenczével, mi 
a nemzet nagy többsége, mely bámuló ti 
telettel halgatta az előtte érthetetlen s 
vakat, s minden érdeklődés nélkül szeml! 
te az experimentatiókat. Mindezekkel e 
szerre és párhuzamban nevekedett a tan 
tekintélye, szilárdult társadalmi állása, a 
lesbült befolyása - és pedig annál nagyo 
mériékben, mentől hiresebb pedagogus h 
tán balánsírozott s mentől csattanósabb 
dagogiai müszavakkal okvetetlenkedett 
népoktatás elhelyezkedett puritán medréb 
Ebből a mederből, a szorosan vett gya ko 
lati életre tartozó ismeret és készség m 
szerzése, elsajátitása érdekében a nevel 
tényezők annyira ki voltak zárva, hogy 
tanitó urak tekintélyes része az iskolai m 
velést lehetetlenségnek tartotta, azt egésm 
és kizárólag család körébe tartozónak itél 
A tanterv, tananyag, ennek beosztása, t 
és vezér könyv - szóval az egész népoli 
tási apparatus az oktatás szolgálatáb 

A 

állott. 
Turáni 

Tanárky Gedeon. 7 
Tanárky Gedeon, a közoktatásügyi 

niszterium nyugalmazoit államtitkára, a) 
les iró és közéletünk egyik elismert mu 
kása, mint részvéttel értesülünk, kedden 
jel Budapesten meghalt. A hetvenkét é 
férfia csak nemrég lépett nyugalomb 
hagyta el ama kiváló állást, melyet a I 
oktatási miniszteriumban husz éven ker 
tül töltött. 3 

Munkás életének alkonyát ismét 
szen az irodalomnak, melyben első sika 
aratta, ohajtotta szentelni. Fájdalom, azot 
ban nem sokáig élvezhette a jól megéri 
mait Pihenést. Alg nehány hónap telt 
azóta s tevékeny életének már i 
tett a halál. 7 a vér 

Tanárky Gedeon 1815-ben szület 
Nagy-Kőrösön, az Alföld e nagy magy 
városában, hol atyja mint orvos mük 
A gimnáziumból kikerülve, az ifju Bul 
pestre jött jogot hallgatni. 1836-ban m 

mondja, hogy nagy szenvedélyeket, a cs 

natban nehány bátortalan sebtiben mo 
szavakkal bemutattam őket egymásnak 

Jack bámul, káprázat fogta el,ésri 
tán. Én is épen ugy voltani vele mit 
Charmiánt elősször megláttam, pedig cs 
leány vagyok. Első látásra szerelmes letten 
bele, szerelmes visszavonbatatlanul. Hát 
Jack is szerelmes lesz bele? 

De nem adja jelét, ámbár a ven 
szöllő szedés mellett vizsgálom őket. Alr 
fiak nem szoktak érzelmeikről ugy bes 
mint az asszonyok, ügyesebben eltitko 
nem engedik, hogy oly észrevehetőleg a i 
szinre jöjjön. De én azt gondolom, hog 
rögtön észrevenném ha Jack szerelmes le 
ne Charmiánba. 

A következő fél órában szembe ülne 
egymással a nádszékon az ut közepén 
székeket mi tettük oda Charmiánnal, xid 
a kertbe kijöttünk. És Charmián besm 
és nevet, az ő könnyü ragyogó modcráb 
gyönyörü fejét a szék hátára támas 
va, nagy aranyos legyezőjét szép szabás 
barna kezeiben tartja, tiszta metszetü szé) 
ajkai, melyek oly üdék, és oly pirosak min 
egy gyermek ajkai, mosolyra nyilnak, s 
hér gyöngysor fogait látni engedték zem 
fehére, az aranybarna szem golyók é 
hosszu tömött fekete legyező alaku pillát 
különös ellentétet képeznek barna bőréve 
- a rövid orra, s az a tiszta széles hajli 
a homloktól az állig, olyan kelefies jelleget 
ad arczának. Bámulva vizsgálom őt, s csü. 
dálkozom, hogy Jack őt látva, nem bolondul 
bele rögtön. - De ha a férfiak mindeml 
szép asszonyba beleszeretnének a kit lít 
nak, mi lenne a rutakkal? És elvégre i 
ugy hiszem hogy valamelyik franczi 

/ 

nők tudnak inspirálni. És én még is némm 
barátnémat és szeretőmet a veresszőllő bokr 
kon keresztül, s csudálkozom, hogy ez a szé 
reine fainénnte elrabolja-e tőlem a Jack szivét, 

(Folyt. köv.) 
...................



hétszemélynök jurátusi minőség- 
vette magához. Utóbb mint titkár Ló- 
y János mellett müködött s igy volt 
lma a közigazgatási, igazságügyi s po- 
ni viszonyokkal alaposan megismerkedni. 
Erre nagyobb utazásokat tett föleg 
lyben s nyert benyomásait egy akkori 
Apban tette közzé. Uti rajzai figyelmet 
lettek s Tanárky mint egy távollevő fő- 
tépviselője a pozsonyi országgyülésre 
etett. Mikor atyja meghalt, Tanárky 
matért szülővárosaba, mely a kitünő 
eltségü férfiut főjegyzővé választotta. 
Ez állást 1842-től 1848-ig viselte s 
ira megnyerte polgártársai bizalmát, 
J ezek az akkori nemzetgyülésbe k ép- 
elővé választották. Tanárky megfe- 
a bizalomnak, tevégeny részi vett a 
lament müködésében s a magyar kormányt 
reczenbe is követte. 

Hazafias magatartásáért szonban az 
gen rémuralom idején lakolnia kellett. 
is haditörvényszék elé állitották s egy 
ig internálták. Mig a közélet e hazában 
mtelt, Tanárky is visszavonulva élt s 
g irodalommal s protestáns egyháza 
eivel foglalkozott. 1861-ben ismét foly- 
hatta a közpályát; Pestmegye főjegyző- 
1 Nagy-Körös pedig országgyülési kép- 
előjévé választotta. Csakhamar Deák 
enczhez csatlakozott s elvtársa maradt 
lonosan, noha 1865-ben éppen ez okból 
mtudta a kőrösiek többségének bizalmát 
myerni. 
Csakhamar igen becses munkát irt: 
yarország helyzete az európaiállamszer- 
etben, minek folytán a m. tud. akadé- 
levelező tagsággal tisztelte meg Az al- 
mány visszaállitása után báró Eötvös 
mef közoktatási miniszter államtitkárrá 
te ki. Csaknem teljes husz évet iöl- 
Nez állásban s tevékeny részt vett szá- 
" közoktatásügyi reform keresztül vi- 
tben. ; 

Midőn előre haladott kora miatt a ta- 
zal nyugalomba lépett, osztatlán elis- 
rés nyilatkozott a kitünő férfiu érdemei 
ut. A képviselőbáznak szintén tagja volt, 
a legutóbbi választásban már nem foga- 
tt el mandátumot. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 24 

-szent fillérek. Az Emke czél- 
ra filléres gyüjtés eredményében mai na- 
Weisz Adolfné urnő 3 frt 65 krt, 

inwald Lipótné urnő 4 frt 35 krt 
ut át szerkesztőségünknek. Köszönet érte 
Mlkes adakozóknak. ' 

Kézdíivásárheoly vásos rendőr- 
ilányává Háromszékmegye főispánja if- 
b Dobay János városi tanácsost ne- 

-Templomezentelés. A széki 
lizmegyéhez tartozó Kudu községben 
man épitett ev. ref. templomot decz. 
n szentelik fel. A szertartást Szász Do- 
0s püspök végzi, ki Szász Goerő esperes 
hetében e hó 10 én utazik oda. Ott 
tésük alatt gr. Bethlen Pál vendégei 

-Uj pap. A sepsii egyház megyé- 
1a szacsvai pap-tanitói állásra a na- 
ban Gecse László papjelőlt választa- 
meg. 

Esküvő. F. hó 21-én Kézdivá- 
elytt Hosszu Ákos törv. jegyző ol- 
oz2 vezette Kovács Máriska kis- 
tonyt, Kovács Mózes szép és müvelt 
yát. 
-Kinevezés. A szent-mihályfalvi 
ni iskola gondnoksági elnőkségről le- 
dott Szarvady Pál helyébe a nmlgu. 
és közoktatási m. kir. miniszter, ev 
lelkész Miklósi Józsefet nevezte ki 
inoksági elnöknek. ; 
- Gyulafehérvári hirek. - A 
Ilyné névnapján a püspökiszékesegyház- 
lünnepi mise volt, melyen Lönhárt püs- 
lényes segédlettel pontifikált. Mise alatt 
Wezenekar játszott. - A rabsegélyző 
let alapszabályai jóváhagyatván, az egy- 
megkezdte müködését. - Nagy részvétet 
lett fel Roska Mihály rendőrbiztos elha- 
mása. Az elhunyt sogora volt Biró Béla 
ms előadónak; Temetése nagy részvét 
lett e hó 20-án volt. - Polgár Lajos 
uti mérnököt Gyulafehérvárról áthelyez- 
Petrozsényba. 
-Elgázolás. Nagy-Borosnyón, a 
It szombaton tartott orsz. vásár alkal- 
lal a községből kivezető uton elgázolt 
ig ismeretlen szekeres egy öreg asszonyt. 
erekek teljesen szétzuzták a szerencsét- 
ts pár percznyi kinlódás után ször- 
thalt. 
S. Szt.Györgyön a város vé- 
lévő füzesekben tegnapelőtt egyik fára 
Masztotta magát egy élemedett koru, 
gényes külsejü ember. Neve eddig isme- 

Aranykereszt, gyufaméreg. 
di Napló" irja ezt a történetet : 

] gyerek kezében volt mind e kettő: az 
ny kereszt is, gyufaméreg is. Az arany. 
eztet lopta egy leány számára. Ni, a 
ek! Szerelmes volt, a leánynak emlé- 
kart adni Scb. Árpád urfi, aki Rózsa 
cs aranykeresztjét ellopta s átvitte a 
mszédba az imádottnak. Szép jelenet le- 
tt, midőn Árp. urfi az aranykeresztet, tán 
kiséretében átadta a leánynak. Az meg 
"a megtogadta, hogy a keresztetsirig 
itában viseli. De ám nem viselhette másna- 
a Mert rendőrök leoldották a nyakáról. S 

ett Földváry Gábor pestmegyei al- 
lett. Nemsokára gr. Somssich 

midőn a sz.relmes Árp. gyerm. ezt meg tudta : 
nagyon megszégyelte magát, elévett egypak- 
li gyufát aztán egy bögrét, a bögrébe vizet 
öntött s csinált mérget, ami igen kellemet- 
len izü lehetett, mert a szerelmes gyerek, 
mikor egy-két kortyot ivett belöle rögtőn 
elkezdett lármázni: hogy jaj, fáj! S nagyon 
csunya grimészokat csinált. Ha most az 
imádott szomszéd látta volna, még jobban 
elment volna töle a kedve. A nehány korty 
gyuafaméreg külömben igen hathatósan mü.- 
ködött. Egy nádpálcza segitségével az Ár- 
pád urfiban megölte az éretlen szerelem ba- 
czilussait. 

- A szathmári uj püspök kine- 
vezését, mint Szathmárról irják, egyházme- 
gyéjében nagy örömmel fogadták és Mesz- 
lényi Gyula püspököt ott tárt karokkal 
várják. Szatmáron e hó 22-én az uj püs- 
pök kinevezése alkalmából a székesegyház- 
ban ünnepélyes „Te Deum" volt, melyen 
Novák Antal nagyprépost pontifikált fé- 
nyes segédlettel. Az egész egyházmegyére 
nézve szintén elrendeltetett az ünnepélyes 
szent mise tartása. A szatmári káptalan 
részéről e hó 27-én Novák Antal nagypré- 
post és Szabó Norbert kanonok Esztergom 
ba érkeznek, hogy az uj püspökőt az egy- 
házmegye részéről üdvözöljék. 

- Kinzás a csendőrök által. 
László Szent-Iványról egy vérlázitó kinzás- 
ról értesülünk, melyet a pozsonyi csendőr- 
parancsnokság csendőrei egy szegény árva 
leányon vittek véghez. G. Ignáczné szent- 
iványi lakosnőnek egyik szobájából az ab- 
lakon át ellopták ágynemüjét s a károso- 
dott a lopással szolgálóját, Kulinszki Zsu- 
zsi árva leányt gyanusitá. A csendőrök a 
helyett, hogy a leányt bekisérték volna, kin- 
zással vallomásra akarták birni. Maglánczol- 
ták, verték, aztán guzsba kötve megforditák 
s mig az egyik csendőr a leány meztelen 
lábainak fejét verte, a másik a leány hátá-" 
ra térdelt és annak fejét a földre szoritva, 
bottal ütötte. Ez a gyalázatos kinzás vasár- 
nap, e hó 20-án, történt. A leány semmit 
sem vallott. Az esetet feljelentették a ha- 
tóságnak. ! i 
- Gyilkosság szerelemféltésből. 

Pozsonyból táviratozzák, hogy a közelfekvő 
Száraz Vámos községban a mult éjjel véres 
szerelmi tragédia folyt le. Egy Tekaner let- 
ván nevü parasztlegény a korcsmában táncz- 
közben többször rálőtt féltékenységből a 
szeretőjére, de e helyett két parasztlegényt 
talált, a kik mind a ketten halálra sebezve 
rogytak össze. A csendőrök csak nagy ne- 
hezen birták a gyilkost elfogni. 

- A német trónörökös. Mint 

San Remóból jelentik, a német trónörökös 

tartózkodási helyét változtatni óhajtaná, de 
sz orvosok határozottan ellene vannak. A 
beteg jégdarabkákat nyel s ezek, valamint 
a borogatások, eddig jó hatással voltak a 
lélegzési akadályok eddig még nem igen je- 
lentkeztek. Hétfőn volt a német trónörökös- 
né születésnapja, de képzelhető, mily szo- 
moru hangulatban folyt le. Bismarcknak 
San-Romóba való érkezése ismét kérdéses- 
sé vált. 

- Battenberg Sándor herczegről, 
a volt bolgár fejedelemről azt irják az an- 
gol lapok, hogy Viktoria királynő Luiza 
herczegnőt, a walesi herczeg leányát szánta 
neki nőül, a walesi herczeg és neje szon- 
ban ellenzik ezt a tervet. 

- Kettős gyilkosság a statárium 

főn este 9-10 óra között egy N. Lukács 
nevü fiatal suhancz, „foglalkozásra nézve 
csavargó," ittas állapotban két napszámos 
emberrel összeveszett s az egyiket, Gáll 
Györgyöt, egy késszurással meggyilkolta s 
a másikat is, kinek nevét nem tudni, ugy 
megsebezte, hogy nincs életéhez remény. A 
gyiikos másnap reggel önként jelentkezett 
a városbázán. - A csendőrség azonnal el- 
kisérte. 

- Kis hirek. Debreczenben a jogászbál 
jannár 5 én megy végbe, dálnoki Medve Kálmánné lesz 

a lady patronesse. - A debreczeni dohánygyár- 

ban a jővő hóban fogják a munkát megkezdeni, de 

egyelőre csak pipadohányt gyártanak. - Tüzve- 

szélyben forgott tegnapelőtt éjjel a Budapestről 

Szegedre menő vonat. A postakocsi kereke nyilt pá- 

lyán tüzett fogott - de észrevéve eloltották. - Te- 
mesvár közelében egy vaddisznó megölte Agó Jó 

zsefet a mezőn. - Öngyilkos lett Temesvártt egy 
78 éves ember Varga András nevü. Az aggastyánt 

anyagi gondok hajtották e lépésre. - Letartóz- 

tatták Zágrábban dr. Malen odavaló ügyvédet, ki 

nagy sikkasztást követett el. - A Konop nmelletti 

vasuti ház őrét tegnapelőtt ismeretlen tettesek meg- 

gyilkolták s a hullát a vonat elé dobták. - Szege- 
den tegnapelőtt délután szép szivárvány volt látható. 

- Lippán a román templom előtt Bálint Tomasie 
odavaló lakost két ellensége meggyilkolta. - Az„Arad 

és Vidéke" cz. jóhirü politikai napilap szerkesztését 

Méray Horváth Károly vette át. - Ara don a napok- 
ban egy esküvő alkalmával a 15 éves menyasszony az 

oltár elött votte észre, hogy az árvaszéktől nincs en- 

gedélye az esküvőre. A vőlegény kocsiba ülve az ár- 
vaszékhez, hajtatott s csak az ülés és engedély meg- 

adása után folylatták az esküvöt. 

VÁROSI HIREK. 
- A város jövő évi költségve- 

tésének tárgyalását folytatta tegnap az 
illető szakosztály. Ezuttal a kiadások egyes 
tételeit vette rosta alá a szakosztály s 21 
tételt le is tárgyalt. Hosszabb vita volt 

több tételnél; igy a tisztviselői fizetés többlet 
czimén fölvett előirányzatot támadta meg 
Nagy Lajos, utalván arra, hogy a fizetés- 
emelések szabályrendeletileg még nincsenek 

megállapitva s igy fődözetre sincs szükség. 
A polgármester és Szvacsina G. tanácsos fel- 

világositották a felszólalót, hogy a szabály- 

ELLENZEk(1065,), 

rendeleti javaslatot az illető bizottság maár 
kidolgozta, sőt pár nap mulya kikerül a 
sajtó alól, ugy hogy a szakosztályok és köz- 
gyülés már a jövő hó elején letárgyalhatja 
s a fizetés javifásokat, melyeket már ugyis 
elhatározott a törvényhatósági bizottság, a 
belügyminiszter pedig elvben szintén hely- 
benhagyott, még éz évben végleg megálla- 
pithatja, következőleg okvatetlenül gondos- 
kodai kell a költségvetésben a födözetről; 
továbbá hogy a kellő fedezet fölvétele a 

költségvetésbe nem prejudikál annak, hogy 
a fizetések, mindaddig mig nincsenek vég- 
leg megállitva, csak az eddigi összegben 
utalványoztassanak majd annak idején; ta- 
valy is épen ez az eljárás követtetett s a 
belügyminiszter, bár az emelések utalvá- 

pestrő 

nyozását felfüggesztette, a fedezetet benne 
hagyta a költségvetésben. E fölfejtés után 
a szakosztály nagy többséggel elfogadta 
változatlanul a tételltlt. 
-HMHégner Nzidor, a ftegnap ön- 

gyilkossá lett vasuti mérnök szülei Hégner 
Dávid és neje, valamint az elhunyt sógora 
és bétyja ma reggel érkeztek meg Buda- 

. A karolina kórház halottas kamrá- 
jában megdöbbentő volt a szerencsétlenül 
járt ember viszontlátása. A hulla bonczolá- 
sát még ma délután megejti Dr. Belky Já- 
nos egyetemi tanár s holnap d u. 3órakor 
fogják a koporsót a vasuti indóházhoz ki- 
szállitapi, honnan Budapesire viszik a szü- 
lék szomoru emlékü halottjukat a családi 
sirboltban leendő elhelyesés végett. Öngyil- 
kossága okáról e perczig sem tudui, semmi 
bizonyosat s a hozzá mág legközelebbállók 
sem sejtik végzetes tettének okát. Az elha. 
lálozásról az izraelita hitközség előljáró- 
sága az alábbi gyászjelentést adta ki: A 
kolozsvári izraelita hitközség előljárósága a 
legélénkebben érzett „fájdalommal jelenti, 
hogy hitközsége-iránt-hervadhatatlan érde- 
meket szerzett tagja Hégner Izidor okleve- 
les mérnök és műépitész, folyó év és hó 
28-án 39 éves korában hirtelen elhalt! Hit. 
községünk az elhunytban uj- temp omának 
geniális tervezőjét - az épités ügyes ve- 
zetőjét és fáradhatatlan közremüködőjét gyá- 
szolja! Ezért emléke maradandó lesz előt: 
tünk mindenkor! Hülttetemei folyó hó 25 én 
d. u. 3 órakor fognak a Károlina kórház- 
ból, rövid ima és gyászbeszéd atán, a helyi 
vasutállomáshoz kikisértetni. Kolozevárt, 
1887 november hó 24-én. 

- A köztisztavág, az utczák és 
közterek takaritása fölött folyt tegnap dél- 
után érdekes eszmecsere a városi bizottság 
pénzügyi szakosztályában. - Egyhangulag 
kopstatáltatot", hogy a jelenlegi köz isztaság 
ironiája annak, amit etekintetben egy olyan 
várostól, mint az ,egyetemi" Kolozsvár, 
joggal lehet követelni; konstatáltatott az 
is, hogy a mostani rendszer, minél fogva a 
közterek s utczák takaritási 3-4 közegre 
is rá van bizva, de tulajdonkép senki sem 
felelős, merőben czélszerütlen s az erre a 
czélra felhasznált pénzerő sem elégséges. 
Azért a szakosztály kimondta, hogy a ta- 
nácstól elvárja, hogy a köztisztaság dolgá- 
ban megfelelő javaslatot terjeszszen elő mi- 
előbb, s másfelől addig is e czélra az elő- 
irányzott 600 frtot fölemelte 1600 frtra. 

- Az erdélyi Muzeum Egylet or- 

területén. Barcstelepről irják, hogy ott hét- yos-természettudományi szakosztálya folyó 1887. évi november hó 25 ik napján d. u. 
5 órakor a természettani intézet helyiségé- 
ben természettudományi szakülést tart. - 
Tárgyak: 1. Dr. Koch Antal: Jelentés a 
mult nyáron tett ásványgyüjtő székelyföldi 
utról. 2. Dr. Mártonfi Lajos: Az Adulárnak 
egy uji előfordulása a szilágysomlyói Magu- 
rán. 3. Dr. Bálint Sándor: Adatok Erdély 
ó-tertiárkori faunájához. 

- Az Erdélyi Muzeum-Egylet böl- 
cselet-, nyelv- és történelemtudományi szak- 
osztálya f. é. november hó 25-én (pénte- 
ken) d. u. 5 órakor az egyetem bölcs ka- 
rának VIII. sz. termében szakosztályi gyü- 
lést tart. Tárgyak: 1. Jelentések a krász- 
nai leletről a) dr. Finály Henrik, szak- 
oszt. tag, b) Téglás Gábor szakoszt. 
tag által. 2. A „bot csinálta doktor" Mo- 
liere-nél és Kazinczynál. Irta dr. Imre 
Lajos szakoszt. tag; bemutatja a titkár. 

- A betörők elfogatása, Mozgal- 
mas képet nyujtott ma délelőtt a városház 
előtti tér. Bannt a rendőrségi szobában zárt 
ajtók mögött titokban folyt a vallatása azon 
betöréssel vádolt egyéneknek, kiket a teg- 
nap este csipett nyakon a rendőrség. A tet- 
tesek feje Székely János volt udvari 
legény, most hely és foglalkozás nélküli 
ezellengő, kinek nevéhez az 1884 ben gróf 
Bánffy Bélánál több ezer frtra menő lopási 
eset is füződik. Az elfogatásról tudósitónk 
az alábbiakat irja : Tegnap délután Ditrich 
helyi ékszerész jelentést tett a rendőrségnél, 
hogy üzletében megfordult Varga Ferencz- 
né, külvárosi lakósnő, elárusitani akarván 
egy ezüst kanalat, melyen a Szekeres Rozá- 
lia kárára hétfőn elkövetett lopásról kiadott 
rendőri jelentésben foglalt ismertető betük 
olvashatók. A rendőrbiró Csiszár rendőrhi- 
vatalnokot küldötte az ékszérészhez, ki az 
ott talált Varga Ferencznétől a tárgyra nézt 
azon felvilágositást kapta, hogy azt a te 
mető alatt találta. Az asszony zavara, mely. 
lyel a tisztviselő kérdéseire felelt, gyanut 
keltő volt s Vargánét letartóztatták. Pár 
percz mulva Sombori rendőörbiró Csiszár bi- 
vatalnokkal s több rendőrrel a Varga F. né 
házához szállt ki a motozást megejtendő. 
Ez eljárás közben közeledett a házhoz Szé- 
kely János álruhában, szürösen; de a rend- 
őröket megpillantva futásnak eredt. A rend- 
őrök üldözőbe vették s félórai hajsza után 

Székely József nevü rendőrnek sikerült őt 
uolírni a vasuti indóházon tul fekvő u. n. 
Mikó rétjén. Erős rendőri fedezet mellett 
bevezették a városházhoz, bekisérvén még 
Szabó Anna nevü kedvesét és Varga Fe- 
renczné orgazdasággal vádolt cezimborájukat 
is. A tettes Székely János konokul tagadott 
mindent a rögtön foganatba vett vallatáson 
s Varga Ferenczné ismerte be először, hogy 
követtek el betöréses lopást s az ékszereket 
a csermalom utczai malom árokban a vizbe 
dobták. A rendőrség este 9 órakor kutatást 
rendelt el nevezett helyen; de az ered- 
ményre nem vezetvén a vallatást fokozot- 
tabb szigorral folytatta. Azon ujabbi vallo- 
másra, hogy a Szekeres Rózától ellopott tár- [ 
gyak Almási János orgazdánál vannak de- 
ponálva, rendőri kiküldöttek szálltak ki e 
házhoz is, hol a motozás napfényre hozta 
az ékszerek nagyrészét, melyek 
egykendőbe voltak bekötve. Reg- 
gel 4 óráig folytatta a vallatást Sombori 
rendőrbiró, mikor végre Székely megtörve 
részben töredelmes vallomást tett. Beismerte, 
hogy ő követte el hétfőn este kültorda ut- 
czában Szekeres Rózánál a betöréses lopást. 
Az ellopott tárgyak nagy része őrizetbe is 
vétetett, csak a pénz és gyürök megtalálása 
hiusult meg sezek holléte felől Székely meg- 
tagadott minden felvilágositást. A nyomo- 
zatot ma egész nap folytatta a rendőrség 
s több gyanusitott egyént tartóztatott le. A 
tetteseket átkisértette a helyi törvényszék 
fogdájába. 

IRODALOM. 

* ,Orvosi szoba gymnastika" czim alatt 
igen csinos vászonkötésben egy érdekes és 
közhasznu mü jelent meg Budapesten az 
Eggenberger féle könyvkereskedésben. A mü. 
vet dr. Schreber M. O. után dr. Bognár An- 
tal ültette át nyelvünkre, s ezzel kétségki- 
vül igen hasznos szolgálatot tett az ügy- 
nek. A jelesen megirt kézikönyv a nevelé- 
si eszkőzök egyik. legfontosabbikát a test 
egészségének fenntartását és helyreállitását 
előmozditó testgyakorlatot tárgyalja. Szak- 
szerü utasitásokat ad a gyakorlatok végre- 
hajtása tárgyában s megfelelő ábrákkal il- 
lustrálja a gyakorlat egyes módjait. E könyv- 
nek igen nagy hasznát vehetik mindazon 
szülők, kik sulyt fektetnek arra, hogy gyer- 
mekeik ép testüekké fejlődjenek, s a bajok 
ellen megedzék magukat. Az 59 ábrával 
ellátott és 122 lapra terjedő könyv ára füz- 
ve l fit, csinos vászonkötésben 1 irt 20 
kr. Ajánljuk e jeles müvet a szülők fi- 
gyelmébe. 

MŰVESZET. 
* Nemzeti szinház. Ajhova-tovább na- 

gyobb népszerüségre vergődő „Uf király" 
tegnap este rövid időközben már ötöd izben 
hozott össze szép számu közönséget a szin- 
házba. Az előadás központja természetesen 
ez uttal is Németh József ez a közönség ro- 
konszenvét rohamosan meghóditó derék mü. 
vész volt, kinek kifogyhatlan humora és pom- 
pás játéka állandó derültségben tartották a 
közönséget. E tekintetben igen jól segédke- 
zett neki Megyeri, kinek Sirokkó-ja egyike 
legjobb alakitásának. Réthy Laura és Serédi 
Sarolta kisásszonyok élénk tetszésben ré- 
szesültek. Két izben megismételtették dalai- 
kat. Láng Etel, Kápolnai, Andorfi és Füredi 
jól betöltötték szerepeiket. 

* Müsor változás: Előttünk ismeretlen 
okból, ujból műsorváltozás állott be a szin- 
háznál. De erről - most az egyszer - 
örömmel veszünk tudomást, a mennyiben a 
szombatra kitüzött „Szegény ifju története" 
helyett „Hamlet" kerül szinre, a czimsze- 
repben E. Kovács Gyulával, Ofélia szerepé- 
ben Fáy Szerena kisasszonnyal. Ez est igy 
tehát igen nagy élvezetet igér. A ,Szegény 
ifju története" hétfőre marad, a mikor is e 
romantikus darab a Komáromy Alajos szi- 
nészi müködésének 40 éves jubileumának 
megünneplésére kerül szinre. 

* Foltényi-Szabó Amália asszony Deb- 
reczenben decz. 1-én ünnepli meg szinészi 
pályájának 50 éves jubilenmát s ugyanek- 
kor egyszersmind elbucsuzik a szinpadtól. 

Aradon született, atyja korán elhunyt, 
neveltetését Szákfy József vette át és a kis 
leány gondozását Udvarbelyi Miklósnéra biz- 
ta. Korán lépett a szinpadra s első nagyobb 
sikereit Pály Elek társulatánál aratta, hol 
Kántornéval és Dérynével együtt játszott. 
1845-ben Mármaros-Szigeten Feleki Miklós 
sal lépett házasságra, kitöl azonban későb- 
ben elvált, és Foltényinak neje lett. Prielle 
Kornéliához 1846. óta benső barátság füzi. 
Foltényiné ötven évi szinészkedése alatt 
megfordult Magyarország minden nagyobb 
városában müködött, mint gyermek naiva 
fiatal hősnő, drámai anya, végre mint tár- 
salgási és kedélyes nagy mama. Azok kőzött 
kik őt az „Emléklapban" üdvözlik, első he- 
lyen emlitendő Prielle Kornélia, ki a decz. 
1.i debreczeni jubiláris előadáson is közre 
fog müködni. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 59-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. nóvember hó 25 én. 

Előszőr: 

A KÉK KÖNYV. 
Franczia vigjáték 1 felvonás. 

Ezt követi: 

SzÉP GALATHEA. 
Operette 1 felvonás. 

a
 

Legujabb. 
fAz nEllenzék" sürgönytudósitásai 

Páris, nov. 24. 
révy a franczia köztársaság el- 

nöke tegnap délután Maret radikális 
párti képviselővel hosszasan értekezett, 
s ez alkalommal kijelentette, hogy le- 
fog mondani, de mint az alkotmány 
őre, kötelességének tartja mindaddig 
meg nem válni a kormányzástól, mig 
a rend helyreállitva nem lesz, nehogy 
a belső és külső bonyodalmak a köz- 
társaságot tönkre tegyék. 

Végül Grévy kijelenté, hogy felhi- 
vandja Ribotot vagy Gobletet a kormány 
megalakitására, de csakis azért, hogy a 
kongressus az elnökválasztásra majd 
összülhessen. Midőn az elnökségtöl meg- 
válik, a köztársaság boldog jövőjét 
óhajtja. 

Szófia, nov. 24. 

A szobranja tagjai elhatározták, 
hogy Karavelov, Zanov, Karolev és 
Oresakov volt miniszterek az augusz. 
tus 21-iki összeesküvés miattvád alá 
helyeztessenek. 

KÖZGAZDASAG. 
Orsz. szerszám kiállitás. 
A m. kir. technologiai iparmuzeum 

igazgatósága az intézet helyiségében (VIII. 
kerepesi ut 9. sz.) az országban készitett 
gyári és kézmüipari szerszámokból idősza- 
kos kiállitást rendez, a mely 1888. évi 
febr. hó 5-ik napjától ápr. hó 1 ső napjá- 
ig tart. ; 

A bejelentési határidő folyó évi de- 
czember hó 31.ik, - a beküldés ha- 
tárideje pedig 1888. évi január 15 dik 
napja. 

Ezen kiállitásban részt vehetnek az 
ősszes hazai szerszám-készitők, a kik a 
gyáripar vagy a kézmüipar bármely ága 
számára külünféle - valamint azok is, a 
kik csak egyes különleges szerszámokat ké- 
szitenek: 

Czélja ezen kiállitásnak, hogy a hazai 
sserszám készitők és gyártmányaik a fo- 
gyasztó közönséggel minél szélesebb körben 
megismertessenek s ily módon és a gyár- 
tás tökéletesitésével ezen iparág fejlődése elő- 
mozdittassék. 

Ezen czélból a kiállitott szerszámokról 
az érdekelt közönségnek előadások tartatnak 
s azokkal kisérletek és gyakorlati müveletek 
is tétetnek. 

A kiállitott kiválóbb tárgyak készitői 
kitüntetésben részesittetnek; a kitüntetés: 
1. ajánló oklevél, 2. pénzjutalom, esetleg 
az illető tárgyak megvétele - az inté- 
zet számára, a mirőlvszintén okmány állit- 
tatik ki. 

A kiállitók csak gyártmányaik szálli- 
tási költségét tartóznak fedezni, térdij nem 
fizettetik, a ki- és becsomagolás, a felálli- 
tás, tüz elleni biztositás és felügyelet kőlt- 
ségeit az intézet viseli, 

HBudapesti sertésvásár. (Novem- 
ber 22) Az üzlet változatlan. Magyar ura- 
sági öreg 44-46 frt, fiatal, nehéz 45-455, 
közép 45-455, könnyü 45-455, közön- 
séges szedett nehéz 43-44, közép 42.5- 
485, könnyü 41-425. Szerbiai nehéz 42.5 
-485, közép 42.5-48, könnyü 36--40. 
Hizó két éves makkos 36.-40 frt. 

Sertés létszám. 20.án volt készlet 
76148, 21-én felhajtatott 1240, elszállittatott 
913. Maradt készlstben 76475 drb. 

A tőzsdéről. 

Budapest, nov. 22. 
Megnyugtató külpolitikai jelentésekre a tőzsde 

kedvezőbb hangulattal indult, s végig ugy maradt. Já- 
tékpapirok és járadékok meglehetősen. élénk forgalom 
mellett jelentékenyen emelkedtek. Vasuti értékek válto- 
zatlanul szilárdak; államvasutiak arra a hirre, hogy az 
államvasutak igazgatósága elhatározta a januári szelvé- 
nyeknek 12 és fél frankkal való beváltását, 221.50 frtra 
emelkedtek. A helyi piacz kevés figyelemben részesült 
s csak nehány kötés fordult elő. Valuta szilárdult. 

Az előtőzsdén szilárd írányzat mellett osztrák 
hitelrészvény 276.80-277.30-277 frton, magyar 4 
százalékos aranyjáradék 99.15-98.12 és fél-99.20- - 
99.15 frton, magyar papirjáradék 85.85 frton került 
forgalomba. 

. 
FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKXLÓ. 

NYILTTÉR." 
Zongora és Harmonium raktár. 

(Főtér 13. Weselényi ház.) 
Raktáromon a legkítünőbb szerkezetü bel- és 

külföldi zongorák kaphatók a legolcsóbb árak mellett. 
Bösendorfer-féle 

concert zongorák, a hires lipcsei piani- 
nok, rövid szárny-zongorák, 

(Stutzflügel), (Piccolo) vannak raktáromon nagy vá- 
lasztékban. Több mint 7 zongoragyár van képviselve. 

A világhira amerikai Estey-féle Orgonák 
igen jutányos áron kaphatók nálam. 

Zongora javitások, ugyszintén hangoltatások el- 
vállaltatnak. Régi zongorák kicseréltetnek. 

Kivánatra zongorák bizonyos havi dij mellett 
bérbeadatnak. 

Raktárom megtekinthető mindennap délelött 10- 
12-ig, délután 2-5-ig. 

A közönség szives látogatását kéri. 

Keller Gábor 
zongora tanár, 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelős- 
séget. Szerk. 

.
.
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1861 Ia; ; 1002. (2cri) LESZÁLLITOTT Arlejtési hirdetmény R Á RAK at 

A helybeli kir. javitóintézet részére a jövő 1888. év folya- e B O *A z t 1 
mán szükséglendő 300-420 köbméter tüzifának szállitása a f é. c Hegy alj ai asztali bor kitünő litere 40 kr. MOLDOV AN UlLI 
deczember hó 3-án délelőtt 10 órakor az intézet 8J ; 

s a ruhaszabászatot hat hónapig tanulmányozván Bécsben, 
igazgatói irodájában tartandó nyilvános árlejtés utján fog a leg- 8 Marosmenti , , , , 30 kr. 9 
elö ayösöbb ajánlattevőnek kiadatni. A ki árlejteni óhajt, kötele. Budai Sashegyi 70cliteres üveggel 68 kr e * Kolozsvártt, sétatér-utcza Nomody-féle házban 

az árlejtés megkezdése előtt az árlejtés föltételeit - annak bizony- e 8) 
ságául, hogy azokat ismeri s azoknak magát föltétlenül aláveti - : , 35 , , 35kr. Ruhasza ászati-is 0 it 

itkezüleg aláirni és 100, szóval egyszáz forintot készpénzben, : . 
övadekkében értékpapnokban bánatpénztl lelenab Ezen Bor alm tisztaságáért felelősséget ' nyitott. 

bánatpénz a fent kitett időhatárig irásban benyujtható ajánlathoz vállalok. E Felvesz ifju, valamint idősebb hölgyeket és a 
is melléklendő, a mely irásbeli, szabályszerüen bélyegzett és lepe- : : § ruhaszabászat minden ágában alapos oktatást ad, 
csételt ajánlatban az illető ajánlattevő a köbméterenként számi- ) NYOS ÁRON. 
tundó ajánlati összeget számjegyekkel és betükkel jegyezze föl s 8 - NOVÁK VICTOR, ex en í öl 
jelentse ki, hogy az árlejtés föltételeit olvasta, megértette s azokat x e ....... 
kifogás nélkül elfogadja. A beérkezendő irásbeli ajánlatok a szó- össseseses.e.eee. 
beli árlejtés után bontatnák föl. Az árlejtés föltételei az intézet 
irattári helyiségében a hivatalos órák tartama alatt betekintés 
végett kiállitvák. 

A kir. javitóintézet igazgatóságától. 
Kolózsvárott 1887. november 23. 

LATZKOVSZKY LAJOS, 
igazgató. 

s A At 
Azomnnmnali elszállitás. 

TZIZ! 
Öl- vagy félöl számra, egészben 
vagy felvágva, házhoz szállitva 
a legjobb minőségű nem usztatott 

bükkfa kaphaató 

WERTHEIMER VILMOS 
füszer üzletében, ben szécheonyitér 7. szám 

BIHARI 
SÁNDOR. 

Több dicsérő oklevéllel 

és elismerő éremmel 

kitüntetett 

férfi-szabó üzlete 
Kolozsvártt, Beltorda-utcza takarékpénztár épület I.ső sz. alatt, 
hol mindennemü megrendelések a legjutányosabb árban 
elvállaltatnak. 1 

Van szerencsém egyszersmind a helybeli és vidéki 
n. é. közönséget értesiteni, hogy a 

TÉL IDÉNY R E 
a legelegánsabb és legfinomabb bel- és külföldi szövetek dús / 
választékban érkeztek meg s ugy a szövetek mint a szabászat 
minőségét tekintve a kényesebb izlést is teljes megelégedésre 
elégit-m ki. 

Vidéki megrendelések a legponto- 
sabban eljesittetnek. 

A n. é. közönség becses pártfogását tisztelettel kéri: 
992. (5x) HBihari Sándor. 

G
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e- Hirdetmény. 
Mely szerint özvegy báró Splényi Gézáné részéről ezennel 

közhirré tétetik, hogy maros-gezsei (Alsófehérmegye) szántó, 
kaszáló és belsőségekből álló s jó Uri-lakkal s 
mellék épületekkel ellátott 390 hold területü birtokra, 

jövő 1888-ik év april hava 22-én kezdödőleg lha Egy egészöl fa zölia IIfrt 50 kr. 
hat, esetleg több évekre is haszonbérbe adandó. 

Rögtöni elszállitás. 
A bérbe venni szándékozók értekezhetnek e tárgyban 936. (12-20) 

báró Szlényi Henrik urral Nagy-Enyeden. E ommananánnayunananayatananutaas atu 

seesssss zess.s-s 

unkát a hazai iparosmak! 
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FERENCZI IGNACZ ezeaeasatatatasentátasassasisó 
CEzIPÉsz, 

Kolozsvártt, a Főtéren. 
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809. (183x) 

23 év óta fennálló nagy varrógép raktárában 
Elismert első és legnagyobb raktára. Megrendelések inta czipő vagy mér- Kolozsvártt, Főtér 7. szám. / 

Saját készitményei. ; tosan és jutányosan Vásárolhatni legjutánycsabban, részletfizetésre is a gépek valódi 
. oniosan és ságát tanusitó eredeti bizonyitványnyal ellatott , Howes, „Singer 

Fölülmul minden behozott p n. ua y „Whbeeler és Wilson", gylitén Elastic" s ,Oszlop" 

gyárimunkát. Pontos rendelések azonnal 
Kényelem, csin és tartósságá- teljesittetnek. 
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val kizár minden versenzt! 

Mert csak ugy halad iparunk! 
sesseeseseeee meeeeeeeesse É

 

Erdélyben egyedül csakis raktárában találhatók a keg 
ujabb „Phönix' varrógépek, 

- " z , y EH melyek ugy családi Hágználatra, valamint iparos czélokra minden 
Bel- és a HKész nói r uhák megrendelheték Bársony, eddigi gépeket fölülmulnak, valamint uj találmányu Kayser-féle 

külföldi ruhaszővetek- 
selyem, zsinor, gomb 

ből nagy raktár. . E S E . ! l kötő és gyöngydiszek. 

ujonnan berendezett és megnagyitott divat-üzletében 

984. (6—x) Kolozsvárt, főtér 19. sz. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve maradtam 
mély tisztelettel: 

MESKÓ L. 
M Téli kendékbéól gyári raktiár 

gomblyukvarró készülékkel ellátott magaskaru „Singer' varrógén 
(a varrógép ipar terén a legtökéletesebb haladás), melyhez kivá 
natra mellékelhető : 

lyukbeszövő és monogramm himzó készülék 
Ezen varrógép nemcsak hogy az összes eddíg feltalált és tökéletesitett var 

rógépeket a rendes varrás minden nemében messze tulhaladja, hanem az oly fárasztó 
és hosszadalmas kézi munkát igénylő gomblyukakat is bámulatos csínnal és gyor 
sasággal (egy órában 50-nél többet) kiköti 

csak BOÉR SÁNDOR tart. 
Varrógép raktárával kapcsolatos igazitási mű- 

helyében tanult gépészt, s azért képes megrongált 
gépeket is jótállás mellett ismét tökéletes jó állapotban 

iutányos áron helyreállitani. 965. 6-x. 
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Tricot 

és Hárász 

derekak 

Téli felsőbb 
és 

jaduettek. 

.
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Az erdélyi részek legnagyobb 

BUTOR-RAKTARA, 
LÉVAI DESZŐ 

bőrraktára Kolozsvárt, belhid-utcza 8. sz. 

Van szerencsém t. vevőim becses tudomására juttatni, hogy ujabban tett 
előnyös bevásárlások folytán . KOLOZSV ÁRTT, 

bóráru üzletemet 
ismét dúsan és válssztékosan felszereltem és azon kellemes helyzetben vagyok, bogy belmonostor-utcza 25. szám, Redout épület. 

mindennemü bőráruk és czipész-kelmékkel ugy nagyban, mint kicsioy- ; z 

ben és kivágásokban 
38 

az eddigieknél még jutányosabb árakban szolgálok. , 757. (23-x) 
Tudatni kivánom továbbá, hogy tőbb vevőm által kifejezett kiváns g- ] 

mak,pgedye, ehatárottan zlatemet kész (ríchtolt) lábbeli-felső részekkel is felsze- Mindennemü k árpit os munkákkal a leg du- HBel- és külföldi szöve tek. az őnye 

szARÁSsSZT sabban ellátott raktáromban a legmagasabb gek és vasbutorokból nagy választék. 
, kit üzletemben t. vevőim rendelkezésére tartok és elválalok minden- ná ; "alanit : . , .. 

enü 0 nd elkszitésőt richtolását) mérték szepint a legröviaebb ént et kielégite leljes szolaberendeésekhez Rajz után bárminő faragott vagy másféle 
latt, a nélkül, hogy az előkészitési ijnál legcsekélye aszonra is számitan megkivántató mindennem czikkek és rgva 

matán ez üzletágat csupán csak t. vevőim kényelmére rendeztem be. - Szintugy g gy butordarabok gyorsan és pontosan teljesittetnek 

a készletben levő (richtolt) felsőrészeknél minden külön haszon nélkül csakis az nagy vV álasztékban találhatók, még pelig KELENGYÉ jutány os é s ke avezi 

aanyag és munkadijat számitom. nem csak a ledujabb divatuak, hanem 
a Vidéki megrendeléseket is a legjutányosabban és leggyorsabban teljesitek ; üu] feltételek mellett állittatnak ki. 

/ szives figyelmébe ajánlom továbbá nagy készletemet a legkitünőbb minőségü s e . 

mellett jutányos árban számitott rococ, magyar, német, tö- Nagy készlet ruganyos és afrigue mát 

lakkok onó s. stb., melyekből ök ersa és mór-st lü be : ráczokból és lószőrrel töltve - kapható mind 
: u. m. lakkok, zergék, vikszos-bőr , . a 

tetszés szerint ugy kötések-, mint darabonként, nem kűlönben kivágásokban is r ' P : y ! jótállás mellett. 

szolsáloksgs(18-a) magi Dezsó rendezések is. DUCHONY JÁNOS, 

k ezt Magyory Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép utcza 33. sz. 


